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A M E N C S I K O F F  K A B Á T .

A  v é g i g  m é k  a  v á c z i  u t c z á n ,
( S & A z t  h i s z e m ,  h e r c z e g  X .  v a g y o k .

S  m i n d e z  u r a c s  a z  é n  l a k á j o m .
K i  i t t  k ö r ü l  ü r ö g - f o r o g .
Ú g y  l e s z !  k ü l ö n b e n  n e m  b u j t a t n á  
L i v r é b e  jó  k e d v b ő l  m a g á t ,

—  B e l é d ,  o h  M e n c s i k o f f  k a b á t !

S z e n t  u g y s e g ! p o m p á s  e g y  r u h á c s k a ! 
H á t ú i  a  s a r k o d a t  fen i .
C s i p ő t ü l  s z o k n y a .  A lá  n e m  is k e l l  
I n e x p r e s s i b l e t  ö l te n i ,
A z  e m b e r  m e s s z i r ő l  n e m  t u d j a :
F é r f i  a  n ő ,  k i t  m e n n i  lá t

B e n n e d ,  o h  M e n c s i k o f f  k a b á t  ?!

S  h o g y  e m e l i  a  t e r m e t  b á j á t !
C s a k  h o s s z a  v a n ,  d e  s z é l e  n i n c s ,
S z é p  a  m e l y k  s i m a .  m i n t  a  p a p l a n , 
S z e b b  h o g y h a  b o l y h o s ,  m i n t  a  p i n c s .  
D e  l e g s z e b b  a z ,  h o g y  m e g  n e m  lá t s z ik  : 
M i l y  k é t  p i p a s z á r  b u j t  a l á d ,

A l á d ,  o h  M e n c s i k o f f  k a b á t !

H a  t e t s z i k :  u r a d o n  k a b á t  v a g y .
H a  t e t s z i k : á g y á n  t a k a r ó .
H a  f ö l d r e  f e k t e t n e k :  p o k r ó c z  v a g y .  
S á t o r ,  h a h o g y  fe s z i t  k a r ó .
D e  m i n d e n e k  f e l e t t :  u r a s  v a g y ,
A  s á r g a r é z  a r k a n g y a l á t .

U r a s ,  o h  M e n c s i k o f f  k a b á t !

B e z z e g ,  h a  t é g e d  h o r d o t t  v o l n a ,
Z r í n y i  M i k l ó s  el n e m  es ik .
B u d a v á r t ,  h a  t e  v a g y  d i v a t b a n ,
A  t ö r ö k ö k  b e  n e m  v e s z ik .
T á n  f o r r a d a l m u n k  s e m  v e r i k  le ,
H a  m e g l á t  r a j t u n k  a  k o z á k  

T é g e d ,  o h  M e n c s i k o f f  k a b á t !

N o  j ö j j ö n  is  c s a k  e z  a  m u s z k a !
K é s z e n  a  m a g y a r  i f j ú s á g !
D e r é k h o z  k ö t ö t t  M e n c s i k o f f a l  
M e g v é d i  h a z á n k  ő s  j u s s á t !
N e v e d  j o b b a n  r e s p e c t á l j á k  m a j d ,
M i n t  k é t s z e r  s z á z e z e r  b a k á t ,

—  O h  d i c s ő  M e n c s i k o f f  k a b á t !

pON PEDRŐ.
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A  vörös k e r e s z t  alól.
— KCadi o rv os i  l á t l e l e t .  — 

(Yisrnin et repertum.)

A  b iz o n y ta la n  k o r ú ,  m u s z k a  va l lású  és sz ü le -  | 
té sü  C  s e r  n a j e f  f  N . s z r b  e x g e n e ra l is s im u s ,  ál l í­
tó la g o sá n  D ju n is  k ö z e lé b e n  i t ta s  de n e m  g y ő ze le m  
it tas ,  á l la p o tb a n  A b d u l  K e r im  basáv a l  ö s s z e tű z v é n ,  | 
a t tó l  k eg y e t le n ü l  m e g ra k a to t t ,  —  s m a i  n a p o n  á l ta ­
lam  m e g v iz s g á l ta tv á n  —  ra j t a  k ö v e tk e z ő k  ész le l ­
te tek  ;

i ; A  k o p o n y a  b o l to z a t  te te jén  egy  fél t e n y é r  
te r j e d e lm ű  fo ly to n o ssá g i  h iá n y ,  m e ly e n  a  v iz sg á la t ­
n á l  sz in te  je len levő  D r. S c h w a r z e ro f f  m a g á n  t é b o ly ­
dái p ro fe s s o r  és tu la jd o n o s  —  b e tek in tv én ,  c o n s ta -  
tá lja  h o g y :  az  ag y  á l lo m á n y a  p á l in k áv a l  v eg y e s  
szec sk a  á l ta l  v an  p ó to lv a .

2 ; A z  a rc z  ü t le g e k tő l  m e g d a g a d t ; a  j o b b  szem  
az  e m li te t t  v e re k e d é s  k ö z b e n  k i ü t t e t v é n , Dr. 
H ir sch le ro f f  Ig n áczo f f  ocu l is ta  m a x im u s  á l ta l  b e te t t
—  iooo  m u s z k a  ru b e l le l  h o n o r á l t  —  B o u rg ig n o n  
p á r iz s i  f i rm a  á lta l g y á r to t t ,  p o rc z e l lá n  s z em  által 
h e ly e t t e s i t t e t ik ; a  n a g y  száj  ö ssz e s  fogai k iv e rv e ,  
h e ly e t tü k  a z o n b a n  eg y  —  bikafa lv i M á th é  D o m o n ­
k o s  m u s z k a  u d v a r i  f ő fo g o rv o s  ál ta l  b e t e t t ,  1290 
m u s z k a  r u b e l  é r t é k ű ,  — vu lcan isá l t  ü v e g b ő l  c o m -  
p o n á l t  f o g so r  lá tsz ik ,  m ely lye l a z o n b a n  C s e rn a je f í  
ál l í tása  s z e r in t ,  s e m m i  e g y e b e t  cav ia rná!  enn i n em  
lehet.

3 ; A  g é g é b ő l  egy  k an á ln y é l  féle in s t r u m e n tu m  
kiá lló  v ég e  lá tsz ik ,  m e ly  h a ra p ó fo g ó v a l  k i r á n ta tv á n ,  
uj e z ü s t  c o m p o s i t ió b ó l  álló  —  likas fen ek ű  —  tejfeles 
k an á ln a k  b iz o n y u l  b e ; m e ly  le g ú jab b  ta lá lm án y i t  
N avrat i lo ff- fé le  g é g e tü k ö r ,  a  fe lta lá ló  D r.  N av ra t i lo f f  
Im ro t f -á l ta l  a  p á t ien s  g ég é jé n ek  v iz sg á lá sa k o r  o d a  
b e n t  felejte tt.

4 ;  A  h á to n ,  d a c z á ra  az  is m e re te s  v a s ta g sá g ú  
m u s z k a  b a g a r ia  b ő r n e k ,  k e r e s z tü l -k a s u l  m e n ő  ü t é ­
sek  v i lág o s  n y o m a i  é sz le lh e tő k ,  h e ly e n k in t  tö r ö k  
b é ly e g z ő v e l  lé t r e  h o z o t t  p ö rz sö lé se k k e l  d ísz ítve ,  
m e ly e k n e k  k ö r i r a t a  » A d b u l  K e r im  p a s a  ipse  fecit«
—  sz a v a k a t  m u ta t .  D r.  P o r o f f  Im roff,  d e r m a to lo g u s  
m a x im u s ,  h o g y  a  lá z v e g y n e k  elejé t v eg y e  az  egész  
h á t t á j é k o t  jóféle s z eg e d i  p a p r ik a  o ld a t ta l  k en te  b e ; 
sa jn á lan d ó  csak  az ,  h o g y  p a t ie n s  igen m e g fo g y a t ­
k o z o t t  h a b i tu s ú ,  k ü lö m b e n  h á tá b ó l  jó p a p r ik á s  sza -  
lo n a  v á lh a tn ék .

3 ;  A z  a la rcz  a  l e g e m b e r t e le n e b b  m ó d o n  van

m e g d o lg o z v a ,  s k ü lö n fé le  b é ly eg z ő v e l  o d a  p o r z s o l t  
h o ld a k a t  és f e l i r a to k a t  m u ta t .

6 ; A  f ü g g é re n  ( a o r ta )  a  szív  e g é s z e n  a lá  h a ­
n y a t lo t t  a  c s iz m a sz á r  felé, s m á r  a n n y ib a n  a lá  v o l t  
v e tv e  o rv o s i  m ű té tn e k ,  a m e n n y ib e n  eg y  s z e n t p é t e r ­
v á r i  m u s z k a  a p á c z a  (h o g y  a  fü g g é r  v é g k é p e n  élne j 
s z a k a d jo n  —  s a szív a  c s iz m a s z á r b a  ne  e s sék )  a z t ,  
kancsukaszij ja l  a  te s t ic u l ik h o z  k ö tö z te .

V é l e m é n y :  M iu tá n  az  é p e n  le i r t  s é rü lé s e k  j 
g y ó g y u lá sá r a ,  m e g h a tá ro z h a t l a n  év ek  s o r a  s z ü k s é -  ] 
g e l te t ik ,  s m iu tá n  k ü lö n ö se n  az  a l á h a n y a t lo t t  szív  j 
p r o la p s u s  co rd is )  r e p o n á lá s a  —  eg y  m é g  e d d i g  k i ­

v ih e te t le n n e k  t a r t o t t  m ű t é t : a z é r t  em l i te t t  s é r ü l é s e ­
k e t  é l e t  v e s z é l y e s e k n e k  s o ly a n o k n a k  n y i la t -  

! k o z t a to m ,  —  m e ly ek e n  se m  a  L a d o g a  tó b a n  f ü r -  j 
dés ,  s e m  a m u s z k a  grófi r a n g r a  em e lé s ,  s e m  az  al- j 
e o p a th ia  n e m  se g í th e tn e k ,  s az  e g y e d ü l  m é g  f e n -  ' 
ál ló  r e m é n y  a g y ó g y u lá s ra  csak  ú g y  g o n d o lh a tó  — 
h a  p a t ien s  a h o m e o p a th i á h o z  fo rd u lv á n ,  l i te r  s z á m r a  ■ 
in n á  a  t in c tu r a  a r a n e o r u m - o t * ) ,  s a zo n fe lü l  a  k an t  

[ csa tka i ö b ö l  tá jé k á ra  b e l le b b e z te tv é n  —  o t t  n a p o n ­
k é n t  a s z a b a d  t e n g e r  jégén v ag y  10 f ü r d ő t  v en n e ,  | 
m iá l ta l  a z tá n  a  c s iz m a s z á r  felé h a n y a t lo t t  szív —■ 
é p e n  ú g y  m in t  D ju n isn á l ,  —  m e g r ia d v á n ,  —  rég i  1 
h e ly é re  v is s z a h ú z ó d h a tn é k .

K e lt ,  B u d a p e s t ,  n o v e m b e r  h ó  12- é n  1876.

I)r. Bakodyofl’ Tiv.daroff,
professenr ct docteur emnedccine homocpatique.

I>r. P.

T T J- M O H Á C S I  V É S Z .

F .  h ó  16. C s er n a je ff  ide é r k e z e t t !

JSZTRIKUCZ ÉS j^ASZALMICSESZKUL,
I. Ez a regényes történet! A buziási fürdőn ott mulatott i 

egy gazdag öreg bojárnő, a ki egyszet kávét főzve feldöntötte a ! 
masinát, s a borszeszszel megégette kezét.

\ .  Ebben még semmi regényes sincs.
!. Várjon kend, most jön. Volt ott egy ügyes pinezér, an­

nak olyan flastroma volt, a mitől az öreg bojárnő sebei rögtön be­
forrtak. A pinezért el is vitte magával háziorvosul, s ma már 
a pinezér gazdag köszénbánya tulajdonos, mely bányát legalább 
százezer forintra becsülnek, s roppantul jól tizet a mivelés után.

N. Nem is a bánya jövedelmez ott, hanem a banya.

*)J e g y z e t : A »tinctura araneorum < him pókoknak elmet­
szett hasából készül.
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P e r f e k t  m ű v é s z  H ö r g e y  B ö g ö m é r ;
H ire  m a g a s ,  m in t  h a n g j a ; ég ig  ér.
C s ak  já tsz ik  ö m a g a s  cével, m é ly  h ava i,
N a g y  S á n d o r n á l  jo b b a n  h ó d i t  —  t o r k á v a l .

S z é p  R isa l in a  F a r in a  v isz o n t  
L e j t  b a l le t te t ,  can can t ,  k o t i l io n t  
O ly  ideális  k ö n n y ű  g rác iáv a l ,
H o g y  sz ivet ,  e lm é t  e lc sav a r  — l á b á v a l .

ü e  m it  nek i e g é g e - d i a d a l !
Ö  tü n d ö k ö ln i  f e j é v e l  a k a r  ! . . .
S  fe jébül csak  f e jh a n g  k e rü l  ki,  ó h  ! —  
S jó  én e k es b ő l  lé szen  r ó s z  iró .

S  fád n ak  ta lá l ja  ö  d i a d a l á t :
T o r o k  h ó d í t s o n ,  to r o k ,  n e m  a láb  !
S  k isü l ,  h o g y  az za l  r ó s z  lá b o n  áll, s lesz ő 
J ó  b a l l e r in á b ó l  ró sz  én ek esn ő .

D .  P .
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Ama bizonyos

K  a  r  d  é s  f  á k  1 y  a.
Alidul Kérim

S turk testvérim
Ne csodálkozzanak rajta,
Hosry a  szabiját
Most sem kapják.
„Báró Bácsi lelke4* rajta ?

• *#
Kardot veszünk,
— Úgy terveztünk, —
Muzulmánok nagyfiának.
De mond : „Ácsi I4*
„Báró Bácsi,“
Ura egy vén fringiának !

•  •#
8 kardot adott
— Fikom adott
— 17000 florinti.
De Dr: Floris 
Mond „5 Boris4*!
S kérdi bárót: „Kend Aivinczi *

• •
•

D’ ez lássátok 
Rajtunk átok !
S vagyunk szörnyen fatálisták.
Fáklyánk fényét
— (Keni reményét)
£1 szint ilyképeu csaklizták.

• *#
Magyar Tiszánk, —
Kémet Tiszánk,
(No a í.exi,) nekünk álla  ;
S ej a nyüstyit,
Fáklyánk Fnstyit,
Mi nyeltük el utoljára.

# #

De „még virad44 
S ha harcz riad :
A fáklya fény s disz kard helyett:
Sófták kaptok 
Kart és kardot,
S hősi lángtól égő szivet!

-<&- I c á - ' T - é h .á z ' b ó l -

—  N e m  é r t e m  ez t  a m u s z k a  c s á sz á r t .  H o g y  
lá rm á z ,  s z ó n o k o l ,  p e d ig  b iz o n y o sa n  m e g v e r ik .

—  H o g y  h o g y  ?
—  M e r t  k é r e m  O r o s z o r s z á g  e lő t t  m o s t  ez az 

a l te rn a t ív a  á l l : V a g y  n e m ,  ád  a k a to n á in a k  p á l in k á t ,  
s a k k o r  a z o k a t  á g y ú v a l  sem  k e r g e th e t i  a t ü z b e ,  
v ag y  p ed ig  ád ,  de  a k k o r  m e g  h o l t r a  i sz szák  m a g u ­
kat.  T e r t i u m  n o n  d a tu r .

P A P IR S Z E L E T E K .
—  M égis  le sz  valam i e r e d m é n y e  en n ek  a feg y -  ! 

v e r s z ü n e tn e k .  M ire  le te lik ,  a k k o r r a  ép en  m e g á l l a ­
p ít ják  —  a d e m a r c a t i o n a l i s  v o n a l a t .

—  E g y  a d ó z ó t  H o h l r re g e l  F e r e n c z n e k  h ív n ak .  
E v ek  s o r á n  en n ek  n ev e  k ö v e tk e z ő  v a r iá n s o k b a n  
Í ra to t t  az  ad ó h iv a ta l  á l t a l :

H o lr ieg e l ,  H o h l r ie g e l ,  H o l t r ie g e l ,  H a l t r ieg l ,  
H o h lz ieg l ,  H o n ig l ,  H o l len g i ,  H o b r ig l ,  H o c h r ig l ,  j 
H e r ig l ,  R o h r n ig l ,  R o l l r ig l ,  V o lln ig l ,  H o l le r ig l ,  H o l -  j 
lenéigl,  P o h l r i e g l ,  H o llv ig l ,  H o h l r in g e l ,  H o lc z in g e r ,  ; 
H o lz ig l ,  H o llenz ig l ,  K o l le n r ig l ,  H o l r ig e r ,  V o h lr ig l .  
(M in d ez  p e d ig  ig a z o lh a tó  az  i l le tőnek  k é z b e s í te t t  
ad ó  b á rc zák k a l . )

—  A  b u z o g á n y o s .  N a g y  T a p o l c s á n y b a n  m é g  
m in d ig  lá zo n g  n eh á n y  d ihes  p án s z lá v  hazafi .  E  j 
sz v a to p lu k o k  neve i t ,  h o g y  sz em m el  t a r t h a s s u k ,  ihol 
k ö zö l jü k  ékes t ó t  h e x a m e t e r e k b e n :

W l u c s k o  T o m á s  P u p a  D z ú z ó  P é c s k a  B ra ty é  
K o k o ty  J é b t ik  W ih n y á l ik  W á c . a v  K á k a c s  S z u r lá  
Z s id ak  H áiz ik  P lé z n ik á n y  F r a n c ó  O p a c s i t i  M a té j  
K a k o s  S ó t r t  L á b u d a  C y r i l l  S v e tc z  V e n g v e l  M a r t i n ­
csek P o d o s v a  Ó p é c s k a  J é d l i tk á  V é c h s z u v a v n e  
P r é d á v á  C s á rá c s k á  B ru ch á cs  Z a h r a j  M im a c z k o  | 
N y és lo p i l  B luchu .

------ 111̂ = - -

G yógyászat.
—  G y o m o r b e t e ge k n e k  egy  é t la p o t  k é s z í t e t t  d r .  

L ö r in c z  (a p á t e r  L o n k a y  veje .)  M in d e n t  p r e s k r ib á l  
nek ik ,  csak  a leg fő b b  g y ó g y s z e r t  n e m  a p a p  r  a -  j 
m o r g ó t .

—  E z  egé szségi ta n á c s a d ó b a n  eg y  p a s su s  s z ó ru l -  
s z ó ra  igy h a n g z ik :  » E b é d  é s  o z s o n n a  k ö z t ,  j 
ha az é tv ág y  ö s z tö n ö z ,  e g y  c s é s z e  t o j á s o s  
k á v é  v e h e t ő . « N o , t i s z te lem  én  a z t  a  g y o m o r ­
b e teg e t ,  a  ki m é g  »ebéd  és o z so n n a«  k ö z t  is be  t u d  
szedn i eg y  to já so s  k áv é t .  H iszen  en n ek  a t tu l  kell 
m e d icz in a ,  h o g y  ne  legyen  o ly  jó  é tv ág y a  !

(Mentális kérdés.
—  M eddig fog tartan i az m uszka háború ?
—  A m íg u j hold nem lesz !

(A ki ezt ér ti, az m indent ért.)
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. A .  E L L E T I

T E N G E R E I T .

BASIBOZUZ:: IFejtsd. meg [nekem, "barátonâ lioĝ r fogrja 
ez a,z orosz flotta tönkreverni a m i Irajólr ad.nn.lr at, — milror ez 
oda se fér tőle a tengerre I



A  b é k e p o  li á r.

IDisraeli: i
Sándor czár zS H a r a g s z o m  r á d !

-A- Icözeledés.



A  b é k e p o h á r .

oczczintáe — össze.

Szexit a "bélce!
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A B A K T E R .

S (Variatio Poe „Hollójára".)

óvszer n é m a  h id e g  é jen  á l l ta m  e lc sü g g ed v e  éh en ,  
A lm a d o z v a  v a lam e ly  r é g  m e g e m é s z t e t t  é t e l e n . .  

E g y  ab lak  a la t t  á l lo t ta m ,  im  e g y s z e r r e  fe jem  k o p p a n ,  
D á rd a z ö rg é s  za ja  d o b b a n ,  —  d o b b a n  h a lk a n  s élesen. 
E g y  jó b a r a t ,  g o n d o lá m ,  ki fe lém  k ö z é ig  c s e n d e s e n . .  

A z  lesz,  —  eg y é b  s e m m i sem .

A h ! O ly  jól e m lé k s z e m  m é g  én ,  alig  v o l t  n o v e m b e r
v égén ,

K e n y e re m  egy  csep  se lévén  —  g y o m r o m  k o r g o t t
r é m e s e n ,

j ü g y  v á r ta m  s k é s e t t  a  b a r á t ,  ki v e lem  s z e ré n y  fala tjá t  
M e g o sz ta n á ,  vagy leg a lá b b  v id i tn á  s z e g é n y  s z iv em  : 
M it  c sav iczk án ak  n e v e z n e k  vén  k o rh e ly e k  ide l e n . . .  

H a j h ! az  ép  m o s t  n incs n ek em .

De az ő r ö k  s b a k te r o k n a k  c s o p o r t j a i  m in d  s u s o g ta k ,  
É s  jól i s m e r t  r ém ü le t te l  fo g la l ták  el k eb e lem .
S h o g y  l e n y o m h a s s a m  m a g a m b a n  a  fé le lm e t,  váltig

m o n d t a m :
J ó  b a r á t  csak  a ki o t t  van ,  és  fe lém  jő c sen d esen ,  

í V a lam i jó k o rh e ly  p a j tá s  k ö ze le d ik  n e sz te len  . . .
A z  lesz,  e g y é b  se m m i sem.

K in v i tá m  s z e m e m  pillá já t,  s a z o n n a l  a le v eg ő n  át 
E g y  v én  b a k te r  c sa p o t t  r e á m  fá jd a lm asan ,  n eh e ze n ,  
A  n é lk ü l ,h o g y  r e s p e c tá ln a ,h a n g o s  k á ro m o lv a  m in th a  
Is ten  tu d ja ,  h o g y  ki v o l n a : n y a k o n  ü t  is tenesen .
A  n y a k a m o n  egy  g a l lé r  vo lt ,  a z t  foga  m e g  ré m e se n ,  

S  m e g s z o r i t á  k eg y te len .

De h o g y  m e g fo g o t t  e m b e r ü l ,  n e m  á l lh a t tam  jajgás
nek ü l ,

K o m o r - b ü s z k e  k eg y te le n ü l  fo g o t t  e n g e m  feszesen ,  
—  B á r  éji ő r  ru h á já b a ,  g o n d o l á m , a b o r  sz av á ra  
E le re s z te s z  v a la h á ra  —  jer  k o r c s m á b a  o d a  len, 
S zó lj  h o g y  h ín ak ,  h á th a  inná l  eg y  p o h á r k a  b o r t

ve lem  . . .
S z ó l t  a  b a k t e r :  > S ohasem .«

C s ak  b á m u l ta m  e b o lo n d o t ,h o g y  m e g v e t i  a  jó k o r ty o t .  
B izo n y á ra  je l le m éb e n  kevés  v o l t  a z ,  m i b en n em .
De p é ld á t la n  ily  b a k t e r ,  ki a  k ó b o r ló t  n y a k o n  csípi,  
S  m a g á t  n e m  e n g e d i  h ivn i  b o r o z á s r a  éjelen,
S ő t  in k á b b  m é g  n y a k o n  v á g  és m e g m a r k o l  i sm e r t

helyen ,
É s  e z t  m o n d j a ;  » Jö sz  velem .*

É s  a b a k t e r  á l lva  h e ly b e ,  csak  e k é t  s z ó t  i sm é te l te ,  
M in t h a  e r r e  v o ln a  nyelve t e r e m tv e  csak  te ljesen .  
A z u tá n  eg y e t  sem  szó la ,  én r e s z k e t t e m  m in t  m o to l la ,  
É s  h ö r g é m  ( in k á b b  g o n d o lv a )  hol le sze  k ez éjjelen ? 
L e s z - e  m é g  csak eg y  k ra je zá ro rn ,  v a g y  eg y  k a ra j

k e n y e r e m  ? . .
S z ó l t  a  b a k t e r  : » S o h a  sem .«

M e g re n d ü l te m ,  m e r t  a b a k te r  jól m e g b ö k ö t t  f e g y ­
ve rév e l ,

Á m d e  — e z t  s u g á  fé le lm em  —  n e m  tu d  m á s k é p ,
ú g y  h isz em ,

íg y  p a r a n c s o lá  g az d á ja ,  ki so k  k o r h e ly e k n e k  s z á m a  
F e le t t  u r a lk o d n i  v ág y v a  e z t  k iá l tá  ék te len ,  
K o r c s m á k b a n  és l e b u jo k b a n  ez t  h a l la tá  s z ü n te len  

» Jö sz te  —  jö sz te  én  v e le m .«

R á m  a b a k t e r  m e r ő n  n ézv e ,  m á r  m o s t  i n d u lá s r a
k ész te ,

S  a  m in t  á l l tam  e l len éb e  : eg é sz  s z e m b e  ál lt ve lem  
É n  m a g a m  a fö ld re  v e tv e ,  k ő rő l  k ö r e  h en csc reg v c ,  
M in d e n k é p e n  e rő lk ö d v e  csak  a z o n  t ö r é m  fe jem  : 
H o g y  e m é rg e s ,  k eg y e t len ,  vad ,  i s ten te len  v én  b a k te r  

M é r t  n e m  e r e s z t  so h a s  el ? ! . .

íg y  v e r g ő d te m  o t t  m a g a m b a n ,  a b a k te r  e lő t t  a z o n b a n  
E r r ő l  eg y  k u k k o t  se m o n d ta m ,  s ö csak  b á m u l t

m é rg e sen .
S  csav iczk a  u tá n  só h a j tv á n  , fejem egy  r ó s z  k ö re

h a j tám .
M e ly n ek  é rd e s  n ég y  o lda lán  k iá llt  h eg y e  é lesen ,  
M elynek  é rd e s  n é g y  o ld a lá t  é r in ten i  jó t e s te m  

B ár  ne fo g n á  s o h a  se m  !

S m in th a  m o s t  a  b ü z h ö d t  lé g b e ’ lá th a ta t l a n  mis-más
égne ,

S b a r á t im n a k  k o n g n a  lép te  e lk o p ta to t t  k ö v ecsen  . . .  
H a h  ! — o r d i t á m  —  tán  P l ú t ó  k ü ld  b a r á t o t  h o g y  az

se g í tsen ,
S  m e ly re  eg y éb  b a l z s a m  n i n c s e n : a csav iczka  itt

l e g y e n . . . .
Idd  ki az  e lverés  k e ly h é t ,  b ó d u lá s t  le lsz c s ö p p ib e n  . .  

S z ó l t  a  b a k t e r : » S o h asem .«

H a h  ! — o r d i té k  —  b á r  ki lég y  te ,  P lú t ó ,  L u cz ife r
e g y  k é p b e ,  !

K ö te le s sé g b ő l  cs íp té l  be  ?! H ag y j  b é k é t  itt  e h e ly en  ! 
H ag y j  el, m o n d o m ,  t á v o z z  in n en ,  h isz  m á r  ö s s z e ­

té p te d  i n g e m ;
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P e d ig  n é k e m  tö b b  m á s  n in c sen ,  k ö n y ö r g ö k ,  hagyj el
e n g e m !

V a n -e  i r g a lo m  sz iv ed b e n ,  s e lb o c sá ts z -e  csendesen  ?
S z ó l t  a b a k t e r  : » S o h asem .«

I

, H a h  ! —  o r d í té k  —  b á r  ki légy  te, H a y n a u ,  K araffa
egy  k é p b e :

! H o g y h a  v o ltá l  k o rh e ly s é g b e  s egy  kis b o r t  iszol
velem .

S zólj  én  h o z z á m  s z e l id e b b e n ,  le s z -é  csak  m é g  egy
jó é jem

A  hol leö b lí tv e  lég y en  g é g é m  és én  ré sz e g e n  
F e t r e n g e k - é  m é g  a s á rb a ,  m in t  f e t r e n g te m  éd esen ?  

S z ó l t  a  b a k t e r  : » S o h asem .«

J ó  te h á t ,  m e n jü n k  a z o n n a l ,  k iá l ték  r á  r ó s z  h a n ­
g o m m a l ,

L é g y  ö r ö k k é  s z o m jú s á g ,  m ig  m a jd  m á s  iszik  v elem .
I N e m a ra d jo n  m e g  z s e b e d b e n  egy  ró s z  k ra jc z á r  se

so h a se m
: A m é r t  m o s t  b ek ísé r sz  en g e m ,  e v é g z e te s  éjelen. 

V o n d  ki k ö r m ö d e t  n y a k a m b ó l ,  b á r  sz ak a d jo n  el
i n g e m . . .

S z ó l t  a b a k t e r :  » S o h ase m «

É s  k ö p e n y e  m e g se  len d ü l ,  g a l lé ro n  is s z ő r i t  szen tü l .  
A k á r m e r r e  v ic z k á n d o z o k ,  n e m  h a s z n á lh a to m k e z e m .  

I S zem e i  m é rg e s  v i lága ,  m in t  p o r k o lá b  r é m e s  árn y a ,  
j É s  o ld a lán  a  vén  d á r d a  fénye r e s z k e t  r é m e se n ,
I É s  én  o h  ! e r é m e s  ő r tő l ,  ki r á m  ügyel sz ü n te len  : 

N e m  m e n e k s z e m  so h a sem .
KISS SÁNDOR.

_<&. lia,t peng-ő.

N. B. h e ly sé g b e n ,  a v é g r e h a j tó  fe lh ivatja  tö b -  
: b ek  k ö z t  a h e ly s é g h á z á h o z  az  eg y  sz e m é ly b e n  ö s s z ­

p o n to s u l t  k o v ác so t ,  m u z s ik u s t ,  é p i t ö m e s t e r t : P e r g ő  
| c z ig á n y t ,  és  t u d t á r a  ad ja ,  h o g y  h a  r ö g tö n  fel n e m  

h o z  a h á t r a lé k  k ie g y e n l í té sé r e  6 p e n g ő t  m in d e n t  a 
m it  ta lá l  ná la ,  lefog lal  és e lá rv e re z te t .

—  D e a z t  m á r  csak  n e m  tesi a  te k in te te s  u r ,  
in k á b b  b e h o z s o m  a h a t  p e n g ő t !

S z a v á n a k  is á l l t a c z i g á n y ,  a m e n n y ib e n  kis idő 
m ú lv a  b eá ll í t  h a t  p ő r e  su rd é v a l  s é lö k re  állva b ü s z k é n  
s z ó l : »N o k é r e m ,  s e re te t te l  i t t  a  h a t  P e n g ő ; m in d  
m in d  a m a g a m é ,  m in d  én  r u h á z o m .  H a  ez s t  a k is  
g a z s d a s á g o m a t  is i r i g y l i k : —  ír ják  be  a d ó b a  !

- = Hi= r r -

Nég sem lesz háború!
A  ki n e m  hisz i,  o lv a ssa  el a  h iv a ta lo s  l a p b a n  a 

49399. s z á m ú  b e lü g y m in is z te r i  le i r a to t ,  m e ly n ek  b e ­
v ez e té se  e z :

y>A v é r b o c s á t á s s a l  v a l ó  v i s s z a é l é s  
m e g s z ü n t e t é s e  c \ é l j á b ö l  alkotott szabály ren - 
deletet a törvényhatóságnak közzététel és mihez tartás 
végett megküldöm. BPesten, stb.

Tisza K á lm án .

V iszon szolgálatok.
M e z ő - T ú r  r e n d e z e t t  tan ácscsa l  b i ró  m e z ő v á ­

r o s b a n  a ta n á c s n o k o k  v á la sz tá sa  a lk a lm áv a l  egy  
cs izm ad ia  is m e g v á la s z t a to t t .  K ö z v e t le n  a s z a v a z a -  i 
to k  m e g sz á m lá lá s a  u tá n  h o z z á  m e g y  egyik  k o r t e ­
se  s d iad a l i t ta san  m o n d ja  : u g y -é ,  h o g y  csak  k iv i t ­
t ü k !  M ire  az  ú jd o n sü l t  t a n á c s n o k  hálás  e l i s m e r é s -  j 
sel igy f e l e l :

—  K ö s z ö n ö m ,  ez  u tá n  ing y en  fó d o zá sa  lesz 
ná lam .

U g y a n a k k o r  eg y  a s z ta lo s t  is m e g v á la s z to t t a k ,  
k inek  k é sz  k o p o r s ó  r a k t á r a  van, s ez  h iz e lk e d ő  k o r ­
t e sé n e k  e z t  m o n d ja  :

— K ö s z ö n ö m ,  k o p o r s ó ja  k é s ze n  v á r ja  n á lam .

Beamter népdal.
Z a b v e té s  k ö z  ,k in y i l lo t t  a m á k v irá g .

E g y  kis lá n y é r t  a  b u b á n a t  fé rg e  rág .
A z  a  kis iá n y  A m ts d i e n e r ü n k  leánya ,
I s t e n - u c s c s e ! a  m ió ta
O t t  k o s z to z o m ,  fáj a  s z iv em  u tána .

S z e g é n y  leg én y ,  á r v a  s z á m t i s z t  v ag y o k  én, 
N incs  p á r t f o g ó m  senki e föld k e r e k é n ;
A  h o g y  a  s o r s  p á r t f o g o l ja  az  á rv á t ,
I s t e n u c s c s e ! e lv e sz e m  én
H e r r  v o n  K r a t z m a n  Amtsdieneriink l e á n y á t .

L e fe lé  fo ly  a  d u n av iz ,  z av a ro s .
S c h w ie g e r v a te r ,  ne  legyen  o ly  h a ra g o s .  
K o s z t j á t ,  b o r á t  e z tá n  is csak úgy adja :
S is ten u cscse  ! s z á m t i s z tn é  lesz 
A  negyedik le án y a  is —  t a v a s z r a !

Tormás Virsli.
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S Z E N T  J Ó Z S E F  L E G E N D Á J A .
Mikép állították fel Nápolybao az utezai lámpákat ?

Irtás D TJ M  A  S S i. 1T I O E,

i ®  adre R o c c o  so k k a l  n é p s z e r ű b b  N á p o ly b a n ,  m in t  
(Á ^ a k ár  B o ssu e t  a k á r  F é n e l o n  a v a g y  F lé c h ie r  e g y ü t t  
véve  P á r i s b a n ,  v ag y  A b r a h a m  a  S a n ta - C la r a  
Bécsben .

P a d r e  R o c c o n a k  h á r o m  e s z k ö z e  v o l t  czélja 
e lé ré sé re  : r á b e sz é lé s ,  f en y eg e té s  és  v erés .  E lő s z ö r  
k en e t te l je sen  b e s zé l t  eg é sz  r é sz le te s sé g g e l  a p a r a ­
d ic so m b a n  n y e r e n d ő  ju t a l m a k r ó l ; m a jd  h a  ez e s z ­
k ö z  n e m  s ik e rü l t ,  a p o k o li  g y ö t r e lm e k  k é p é t  t á r t a  
f ö l ; v é g re  h a  a fen y e g e té sn ek  ép  oly cseké ly  e r e d ­
m é n y e  le tt ,  m in t  a  r á b e s z é lé s n e k ,  e lő r á n to t t  egy  
v i rg ác so t  az  ö l tö n y e  aló l  s a  m in t  csak  te l t  tő le ,  
d e r e k a s a n  e lp á h o l ta  h a l lg a tó i t .  H a s o n ló  é rv e lésn ek  
az tá n  a l e g e lv e te m ü l te b b  b ű n ö s  s e m  á l lh a to t t  ellen-

P a d r e  R o c c o  v o lt  az  is, a  k inek  s ik e rü l t  N áp o ly t  
m egv ilág í tan i .  E  v á ro s ,  m e ly e t  m a i  n a p s á g  olaj és 
lég sze sz  v ilág it  m e g ,  m e ly  a n n y i  álló  és fali l á m p á ­
tól, v ia sz g y e r ty á tó l  r a g y o g : e z e lő t t  ö tv e n  évvel a 
l e g m é ly e b b  sö té t s é g b e n  b o r o n g o t t .  A z o k  a k ik ­
tő l  te l t .  fák lyav ivővel v i lá g í t ta t tak  m a g o k n a k ; a kik 
p ed ig  sz eg é n y ek  v o ltak ,  ig y e k ez tek  a  g a z d a g o k  
n y o m á b a n  h a lad n i  s h a  u g y a n a z o n  az  u tó n  h a lad tak  
a m e ly en  az o k ,  n em  k e l le t t  lá m p á ju k  t a r t a lm á t  fo ­
gyasz tan i .

E  s ö té t s é g b e n  a z tá n  a  to lv a jo k  k é t s z e r t e  n a ­
g y o b b  sz á m m a l  v o l tak ,  m in t  je lenleg , a mi h ih e te t -  
len u ek  lá tsz ik  u g y a n ,  de  m in d a m e l le t t  v a ló b an  
ú g y  van.

E g y  sz ép  reg g e l  a  r e n d ő r s é g  e l h a tá ro z ta ,  h o g y  
N áp o ly  h á r o m  f ő u t c z á j á t : a C h ia ia - ,  T o l e d o -  és 
F o r c e l l a - u tc z á t  v ilág ítássa l  látja  el. E  h á r o m  u tc za  
p ed ig  k ö r ü lb e lő l  le g in k áb b  n é lk ü lö z h e t te  a v ilág í­
t á s t ;  de h á t  e g y  c s a p á s ra  n e m  leh e t  m in d e n t  t ö k é ­
le te sen  e l in tézn i  s h a b á r  a  r e n d ő r s é g n e k  m e g v a n  is 
ő sz in te  tö r e k v é s e  h e ly e se n  in tézk ed n i ,  m é g  is ú g y  
van  a z za l ,  m in t  á ta lá b a n  v a g y u n k  m in d e n n e l  a v i ­
lá g o n  : csak  t a p o g a tó z v a  h a l a d u n k  e lő re .

V a la m i  ö tv e n  l á m p á t  h e ly ez tek  el a  h á r o m  
u tc z á b a n  a n é lk ü l  h o g y  a l a z z a ro n ik a t  m e g k é rd e z té k  
vo lna ,  va j-  jó n  t e t s z ik - e  ez  nek ik .

M á sn ap  m á r  e g y e t l e n e g y  l á m p a  sem  v o l t ; a 
l a z z a ro n ik  m in d  ö s s z e z ú z tá k  az  e l ső tő l  az  u to lsó ig .

H á r o m  Ízb en  ál l i ták  föl i sm é t  a lá m p á k a t ,  
s u g y a n a n n y is z o r  é sz le l té k  u g y a n a z t  az  e r e d m é n y t .

A  r e n d ő r s é g  b o s z u s a n  s z em lé l te  s z á z ö tv e n  
lá m p á já n a k  ro m ja i t .

F ö lh ív tá k  P a d r e  R o c c ó t  s e lm o n d tá k  n ek i ,  m ily  
z a v a r b a n  v a n  a k o r m á n y z ó s á g .

P a d r e  R o c c o  p e d ig  m e g íg é r te ,  h o g y  m a jd  
e s z ö k re  té r í t i  ő  a z o k a t  a g a r á z d a  e m b e r e k e t ,  k ik ö tv e  
a z t ,  h o g y  ő a sa já t  m o d o r a  s z e r in t  j á rh a s s o n  el.

A  k o r m á n y z ó s á g  ö rü l t ,  h o g y  a b a j tó l  s z a b a ­
d u lh a t  s te l jesen  s z a b a d  k ez e t  e n g e d e t t  P a d r e  R o c c ó -  
n ak  a d o lo g b a n ,  ki a z o n n a l  h o z z á  is lá to t t .

P a d r e  R o c c o  ú g y  v é lek e d e t t ,  h o g y  e lő s z ö r  a 
s z ű k  és g i r b e g ö r b e  u tc z á k a t  kell v ilág ítá ssa l  e l lá tn i,  
s e g y e lő r e  a S z t . - J ó z s e f - u t c z á t  je lö lte  ki k ö z p o n t u l ,  
m e ly  egyfe lő l  a  T o l e d o - u t c z á r a ,  m ásfe lő l  p e d ig  a 
S a n t a - M e d i n a - t é r r e  nyilik .  E g y  szép  feh é r  fa lra ,  
k ö r ü lb e lő l  az  u tc z a  k ö z é p p o n t já n ,  eg y  n a g y s z e rű  
s z t . - J ó z s e f e t  fes te te t t .

A  la z z a r o n ik  é s z r e v e h e tő  ö r ö m m e l  sz em lé l té k  
a fe s té sze t i  e lö h a la d á s t  u tc z á ju k  falán. E lfe le d tü k  
eleve m e g je g y e z n i ,  h o g y  a la z z a ro n i  m e g an n y i  
m ű v é sz .

M id ő n  a  f re sco  e lk é sz ü l t ,  P a d r e  R o c c o  egy  
v ia s z g y e r ty á t  g y ú j to t t  m e g  a  k é p  e l ő t t ; ö  á l d o z o t t  
s z t . - J ó z s e fn e k ,  g y e r ty á t  g y ú j to t t  a  s z e n tn e k  a t i s z ­
te le té r e  ; ez  e llen  m i t  se m  le h e te t t  szó lan i .  E g y é b ­
i r á n t  a g y e r ty a  n a g y o n  k ö z é p s z e r ű  v i lá g o sá g o t  
á r a s z to t t .  A  g y e r ty á tó l  tiz  lé p é sn y i re  l o p h a t t a k ,  | 
ö lh e t te k ,  r a b o l h a t t a k ;  h iu z - s z e m m e l  k e l le t t  a n n a k  
b í rn i ,  a ki fö l i sm e rh e t te  a  to lv a j t  a m e g lo p o t tó l ,  az  
o r g y i lk o s t  á ld o z a tá tó l ,  a  r a b ló t  a  h i r a b lo t tó l .

M á sn a p  P a d r e  R o c c o  eg y  m á s ik  g y e r ty á t  is 
g y u t j t o t t ; á j ta to sság a  f o k o z ó d o t t ; ez  e llen  sem  le ­
h e t e t t  szólani.  C s a k h o g y  k é t  g y e r ty a  n a g y o b b  fén y t  
á r a s z t  m in t  e g y e t l e n e g y : a l a z z a ro n ik  a z t  k e z d té k  
é sz re  venni ,  h o g y  va lam iv e l  n a g y o b b  v i lá g o s s á g  v an  
a S z t . - J ó z s e f - u tc z á b a n .

H a r m a d n a p  P a d r e  R o c c o  h a r m a d ik  g y e r ty á t  is 
g y ú j to t t .  E z ú t ta l  a  la z z a ro n ik  h a r a g o s a n  k e z d te k  
p an a sz k o d n i .  P a d r e  R o c c o  r á  s e m  h e d e r i t e t t  p a n a ­
s z u k ra ,  s m in th o g y  á j ta to s sá g a  m in d in k á b b  f o k o z ó -



N ovember 18. 1876. Ü S T  Ö  K Ö  S. 563

p a td o t t  S z t . - J ó z s e f  e lő t t ,  n eg y e d ik  es te  m á r  lám 
g y ú j to t t  föl.

M o s t  m á r  s e m m i k é t s é g  sem  volt P a d r e  R o cco  
s z á n d é k a  irán t .  É jfé lk o r  o ly  v ilágos  volt  a S z t . -  
J ó z s e f - u t c z á b a n ,  m in t  fényes  n ap p a l .

A  la z z a r o n ik  ü s s z e tó r t é k - z u z t á k  a P a d r e  
R o c c o  lá m p á já t ,  é p u g y  m in t  a k o rm á n y z ó s á g é i t .

P a d r e  R o cco  k ih i rd e t te té ,  h o g y  a k ö v e tk e z ő  
v a s á r n a p  S z t . - J ó z s e f  h a t a lm á ró l  a k a r  sz ó n o k o ln i .

Mi s e m  v o lt  j e len ték e n y eb b  e s e m é n y ,  m in t  az  
ha P a d r e  R o c c o  sz ó n o k o l t .

P a d r e  R o c c o  r i tk á n  s z ó n o k o l t  s m in d ig  csak 
ren d k ív ü l i  e s e te k b en .  O  n e m  v o lt  f r á z is g y á r  tó ,  h a ­
n e m  s z ó n o k  a szó  valódi é r t e lm é b e n ,  ki t é n y e k e t  
b eszé l t .

A  m ik e t  P a d r e  R o c c o  beszé l t ,  a z o k  m in d é g  
h a l lg a tó i  é r te lm é n e k  m a g a s l a tá h o z  v o l tak  m é rv e .  
P a d r e  R o c c o  s z ó n o k la t a i  r e n d e s e n  m é ly  b e n y o m á s ­
sal v o l ta k  nyája ira .

A l ig h o g y  h ire  fu ta m o d o t t ,  h o g y  P a d r e  R o cco  
s z ó n o k o ln i  fog ,  v a lam e n n y i  lazz  a ro n i ,  m in t  fo n to s  
e s e m é n y t  e m leg e t te  ez ú j s á g o t ; s a  s z ó n o k la t ra  k i ­
t ű z ö t t  ó r á b a n ,  n em csa k  a S z t . - J ó z s e f  eg y h á z a  te l t  
m e g  z sú fo l t s á g ig ,  h a n e m  az  e g y h á z  lé p cső i rő l  le, 
egyfe lő l  eg é sz  a M o rca te l ló ig ,  m ásfe lő l  a  k i rá ly i  
p a lo ta  te ré ig  c s a k h o g y  h e m z s e g e t t  a  nép.

A  k ik  k é s ő n  é rk e z te k ,  t e rm é s z e te s e n ,  m it  se m  
h a l lh a t tak  ; de s z á m í to t t a k  a r r a ,  h o g y  az o k ,  kik a 
s z ó n o k la to t  h a l lh a t ják ,  a n n a k  t a r t a l m á t  k é s z s é g g e l  
b eszé l ik  m a jd  el.

P a d r e  R o c co  fö lm e n t  a s z ó s z é k re ,  m e g n y i to t t a  ' 
a jk á t  s c sö n d  lön.

—  G y e r m e k e im ,  —  sz ó l t ,  —  m in d e n e lö t t  t u ­
d o m á s o to k r a  kell j u t t a tn o m ,  h o g y  én fe s te tém  le I 
S z e n t  J ó z s e f e t ,  k i t  b á m u lh a t t a to k  a b b a n  az  u tc z á -  J 
b á n ,  m e ly  az  ö n e v é t  viseli.

—  T u d ju k ,  tu d ju k ,  —  k iá l to t t a k  eg y  sz ivvel-  ! 
szájja l a  la z z a ro n ik .

P a d r e  R o c c o  e l len k ező leg  m in t  a m a  s z á m o s  I 
e g y h á z i  s z ó n o k ,  k ik  e lő re  s z á m í ta n a k  a r r a ,  h o g y  
n e m  fo gnak  b e s z é d ü k b e  vág n i ,  P a d r e  R o cco ,  m o n ­
d o m ,  r e n d s z e r in t  fö lh ív ta  az  e m b e r e k e t  a  p á r ­
b e s z é d re .

—  G y e r m e k e im .  —  fo iy ta tá ,  —  jónak  lá to m  
tu d a tn i  ve le tek ,  h o g y  én  v o l ta m  az ,  a  ki S z t . - J ó z s e f  
e lő t t  eg y  v i a s z g y e r ty á t  g y ú j to t ta m .

—  A z t  is tu d ju k .
—  De az  is én  v o l t a m  á m ,  a  ki S z t . - J ó z s e f  I 

e lő t t  h á r o m  v ia s z g y e r ty á t  g y ú j to t ta m .

—  A z t  is tu d ju k  m in d n y á ja n .
—  V ég re  az  is én v o l ta m ,  a ki a  lá m p á t  á llí­

to t t a m  föl S z t . - J ó z s e f  elő tt .

—  De h á t  m ié r t  á l l í to t t  l á m p á t  S z t . - J ó z s e f  e lé ,  ! 
m ik o r  a tö b b i  sz en t  elé n e m  á l l í tan ak  ?

— A z é r t ,  m e r t  S z t . - J ó z s e f  h á t a lm a s a b b .  m in t  
a  t ö b b i  v a lam en y i  az  é g b e n ,  és igy v a lam e n n y i  fö ­
lö t t  t isz te ln i  kell ö t  e fö ldön .

O h ó ! —  v á g ta k  k ö z b e  a la z z a ro n ik ,  —  
P a d r e  R o cco ,  e lő s z ö r  I s te n t  kell t i s z te ln ü n k ,  a  k 
m é g  e lö b b v a ló .

—  É n  is a z t  t a r t o m ,  —  s z ó l t  P a d r e  R occo .
—  M é g  a m a d o n n a  is á m  !
—  B o csán a t ,  a  m a d o n n a  az  ö felesége.
—  A z tá n  m e g  a J é z u s  K r i s z tu s  i s !
—  J é z u s  K r i s z tu s  az  ö  fia.
—  É s  igy ?

—  É s  ig y :  a férj és a ty a  e lő b b  való  m i n t a  
fe leség  m e g  a hu.

—  T e h á t  S z t . - J ó z s e f  h a ta lm a sa b b ,  
m a d o n n a  ?

— Bizony  nyal.
—  H a ta lm a s a b b

nál is ?
K é tség k ív ü l .

—  N o s  h á t  m i ly  h a t a lo m m a l  b i r  ő ?
—  M in d a z o k a t  b e v e ze th e t i  a z  ég b e ,  a  k ik  ő t  

a  fö ld ö n  t iszte lik .
—  B á rm ily  v é tk e t  k ö v e t te k  is el ?
—  O h ,  i s t e n e m ! t e rm é sz e te se n .
—  M é g  a to lv a jo k a t  is ?
—  A  to lv a jo k a t  is.
—  H á t  a r a b ló k a t  ?
—  A z o k a t  is.
—  A z  o rg y i lk o s o k a t  is ?

m in t  a

m é g  J é z u s  K r i s z tu s u r u n k -

—  M é g  a z o k a t  is.
K é te lk e d és  m o r a j a  k e l e tk e z e t t  a g y ü le k e z e tb e n .  

P a d r e  R o c c o  ö ssz e fo n ta  k a r ja i t  s v á r ta  m ig  a zu g ás ,  
z a jo n g á s  el n e m  en y é sz e t t .

—  K é tk e d te k  ta lán  ? —  k é rd e z te  P a d r e  R o cco .
—  H ű m  ! —  v o l t  a  l a z z a ro n ik  v á lasza .
—  N o s ,  a k a r j á to k - e  tu d n i  m i t ö r t é n t  e g y  h é t ­

te l e z e lő t t  M as tr i l láv a l  ?
—  M as tr i l láv a l ,  a  b an d i táv a l  ?
—  A zz a l .
—  A  k i t  G a é tá b a n  Ítéltek el?
—  A zz a l .
—  É s  a k it  T e r r a c i n é b e n  fö lak a sz to t ta k  ?
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— Ú g y  van.
B eszélje  el P a d r e  R o cco ,  beszé lje  el, —  k iá l­

t o t t  föl v a lam e n n y i  la zz a ro n i .
P a d r e  R o c c o n a k  n e m  is k e l le t t  e g y é b ; csak 

ez t  v á r ta  ö s n e m  is n a g y o n  k é r e t t e  m a g á t .
— M in t tu d já to k .  M a s t r i l la  v a l lá s ta lan  s t ö r ­

v én y t  n em  ism e rő  r a b ló  v o l t ; de  a z t  n e m  tu d já to k ,  
h o g y  M as tr i l la  S z t . - J ó z s e fh e z  fo h á sz k o d o t t .

—  N e m ,  b iz o n y n y a l  n e m  tu d tu k  ez t ,  — vallák 
be  e g y h a n g ú la g  a la zza ro n ik .

—- N o s ,  én m o n d o m  e z t  n e k te k ,  én.
A  la z z a ro n ik  e g y m á s k ö z t  i sm é te lg e t ték  :
—  M a s tr i l la  S z t . - J ó z s e fh e z  fo h á sz k o d o t t .
— M astr i l la  m in d e n  n a p  im á d k o z o t t  S z t . - J ó ­

zse fh ez ,  ig y  szó lv án  h o z z á ;  »N ag y  sz en t ,  én oly 
r e t t e n tő  b ű n ö s  v ag y o k ,  h o g y  csak  eg y e d ü l  te  m e n t ­
h e ts z  m e g  e n g e m  h a lá lo m  ó r á j á n ;  m e r t  csak te  v ag y  
az .  a ki a  jó i s t e n t  k ie n g e sz te lh e te d  ily e l á tk o z o t t  
i rán t ,  h o g y  b e ju th a s s o n  a  p a ra d ic s o m b a .  M in d e n  
m á s  k iv á la s z to t tn a k  a p á r t fo g á s a  h iá b a  vo lna . É n  
csak b e n n e d  v e tem  b iz a lm a m a t ,  o h  S z e n t  J ó z s e f !« 
íg y  im á d k o z o t t  ő  e s z e n th e z  n ap o n k in t .

—  N o s ,  a z tá n  ? —  k é r d e z té k  a la zz a ro n ik .
—  N o s ,  —  v á la sz o l t  a  s z ó n o k ,  —  m ik o r  ő  a 

b a k ó  keze i  k ö z é  ju to t t ,  f ö lm e n t  a l é p c ső k ö n  s a k ö ­
té l  m á r  a n y ak á n  vo lt ,  e n g e d e lm e t  k é r t ,  h o g y  p á r  
s o r b ó l  ál ló  im á d s á g o t  m o n d h a s s o n  el. S z o k o t t  k ö ­
n y ö r g é s é t  i sm é te l te  e k k o r ,  m e ly n ek  u to lsó  szav án á l  
a né lk ü l  h o g y  b e v á r t a  v o ln a  a h ó h é r  m ű k ö d é s é t ,  
k i r ú g ta  a  lé t r á t  m a g a  alól s o t t  f ü g ö t t  a  légben .  Ö t  
p e rc zcz e l  k é s ő b b  az eg ész  ak a sz tá s i  m ű t é t  v ég e t  é r t  
s  o t t  f ü g ö t t  a b an d i ta .

—  É n  lá t t a m  ő t  lógni,  —  szó l t  a  h a l lg a tó k  
egyike .

—  N o s ,  h á t  n e m  ú g y  t ö r t é n t - e  m in t  én  e l b e ­
s z é l t e m  ? —  k é r d e z te  a le lkész.

—  T ö k é le te s e n  ú g y ,  — v i s z o n z á  a  la zza ro n i .
—  H á t  a z u tá n  ? k iá l to t tak  föl a  la z z a ro n ik ,  

k ik  é lénk  é rd e k e l t s é g e t  m u ta t t a k  a  P a d r e  R o c co  e lb e ­
s z é lé s e  irán t .

( F o l y t a t á s a  k ö v .)

3yE\x±crd.itá,so4s:.
H a n n y  só i t  qu i  m a i  y  pense.
A  h o n i  sa jt  k im á lik  a  p in czéb en .

»ín o p e r a  T u s s a in t  is.« 
O p e r á b a n  tü s s z e n t s  is.

AZ „ÜSTÖKÖS" EREDETI OKMÁNYTÁRA.

S z e n t  B r a m a r b a s .

A B a l o g h  Fe  re íi ez  által szerkesz’ett s Debreczen- 
!>en megjelenő »Evangyéliomi protestáns lap* (más nevén : > Szen­
tek hegedűje*) ez évi 4T>-ik számában Ki s s  J á n o s ,  pápai 
hittanártól, egy vezérczikk van közölve, ilyen czim alatt: »Kr t- 
si ik meg egymást.* Ebben, a többek közt, ilyen érthető mó­
don beszél:

» A z  e lső  volt  az  idea  e g y s z e rű  m a g á é r t i  á l ta ­
lá n o s sá g á b a n ,  a z  Í téletté ,  m á ssá  lé tté  m a g á t  föl n e m  
t á r t ,  az  A t y a ; a m áso d ik  a k ü lö n ü l t ,  az  id ea  a m e g ­
je len ésb en  a F i ú , . . .  az  idea a  k ü ls ő s é g b e n  ú g y ,  
h o g y  a k ü lső  v is s za té rv e  ( u m g e k e h r t )  lesz  e lsővé, 
t u d o t t  lesz ,  m in t  isteni idea ,  a z  is ten i,  és e m b e r i  
a z o n o s s á g a  ( id en t i tása ) ,  a h a r m a d ik  ez a tu d a t ,  is­
te n  m in t  sze l lem ,  és ez en  s ze l lem  lé tező  m in t  a 
k ö z s é g  (G e m e in d e . )

(Bizony erre is elmondaná W i e l a n d t :  »hiszen ér­
t ü n k  már, csak hallgassatok, ti szemforgató, agyafúrt emberek.«

S Z E R K E S Z T Ő I  S U B R O S A .

— Krix-Krax. Gyönyörűek. — Pnczolí. A csemeték jó. 
— K- Gy. Igaz, (le nem epigramma. — Szögedi C s ö r m ő . Egy 
harmada hevált. Pipacs. Az egyik avnltas. — Széplak K. 
Ezek a versek gyengébbek. Szedje össze magát.— H. J. Nem rósz. 
S-Szt.-György. A >,Rózsás napló-< glosaálását közelebb. — 
S.-Patak. 31. A szent gomba csakugyan nem mindennapi. Közöl­
jük. — Petykó. Korszerű, megjelenik. Az isten éltesse ükét — 
kancsukával! — Dl’. P. I. Kitűnő. Szívesen vesszük. — T ö b b  
kéziratról a jövő számban.

Laptul&jdonoH és felelős szerk esz tő  :

J Ó K A I  M Ó R .
S tátiú  u tcza  80 ik szám  a la tt.

Bu lapest 1876.

NYOM. AZ „ATHENAEUM" NYOMD.

(Athenaeum -épület.j

H i r d e t é s e k  f e l v é t e t n e k  :

A KIADÓHIVATALBAN 
A th e n a e u m -é p ü le t. 

B u d a p e s t Barátok tere 7 . szám

R ajzolja

J A N K Ó .




